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DIMENSIONI PRODOTTO

PRODUCT DIMENSION

AVVERTENZA Leggere attentamente le condizioni generali di utilizzazione : PARTE B
WARNING Read the general directions : PART B
AVERTISSEMENT Lire attentivament les conditions générales d’utilisation : PARTIE B
WARNUNG Lesen Sie die allegemeinen Gebrauchsanweisungen: TEIL B
ADVERTENCIA Leer atentamente las condiciones generales de uso : PARTE B

Sotto riserva di modifica per quanto riguarda la concezione, le specifiche tecniche e la nota informativa.
Alterations in design, technical specifications and manuals reserved.
Sous réserve de modifications au niveau de la conception, des spécifications techniques et de la notice.

El fabricante se reserva el derecho de realizar modificaciones en el diseño, les especificaciones técnicas y el folleto.
Änderungen von Entwurf, technischen Daten und Bedienungsanleitungen bleiben vorbehalten.

5,85 kg

Mariù

E27  3x105W  A55

IP  20

Nero / Black                                   cod.013308
Bianco / White                              cod.013309

 Corretto smaltimento del prodotto (Rifiuti elettrici ed elettronici).
 Correct disposal of this product (Waste electrical & electronical equipment).
 Comment éliminer ce produit (Déchets d’équipements électriques et électroniques).
 Eliminación correcta de este producto (Material eléctrico y electrónico de descarte).
 Korrekte Entsorgung dieses Produkts (Elektromüll).

 Protetto contro oggetti solidi più grandi di 12 mm. 
 Protected against solid objects greater than 12 mm.
 Protégé contre les objets solides de plus de 12 mm.
 Protegido contra objetos sólidos superiores a 12 mm.
 Geschützt gegen Festkörper größer als 12 mm.

IP  20

 Questo apparecchio di illuminazione deve essere installato solamente in locali in cui il contatto diretto con l’acqua è impossibile.
 This fitting should only be installed in rooms where direct contact with water is impossible
 Cet équipement doit être installé dans des pièces hors de toute projection d’eau.
 Este aparato solamente puede ser instalado en habitaciones donde el contacto directo con el agua sea imposible.
 Diese Leuchte darf nur in Räumen verwendet werden, in denen ein direkter kontakt mit Wasser nicht möglich ist.

 I prodotti possiedono un doppio isolamento e non devono essere collegati a terra.
 Goods have double insulation and must not be grounded.
 Les produits ont une isolation double et ne peuvent pas être mise à la terre.   
 Los productos tienen un aislamiento doble y no se pueden conectar a tierra.
 Güter sind doppelt isoliert und müssen nicht geerdet werden.

ATTENZIONE / ATTENTION 
-SE IL CAVO FLESSIBILE ESTERNO VIENE DANNEGGIATO, DEVE ESSERE 

SOSTITUITO DA UN CAVO SPECIALE DISPONIBILE ESCLUSIVAMENTE 

DAL COSTRUTTORE O PRESSO IL PUNTO VENDITA CHE PROVVEDERA’ 

A CONTATTARE IL COSTRUTTORE

-IF THE EXTERNAL FLEXIBLE CABLE IS DAMAGED, IT MUST BE 

REPLACED BY A SPECIAL CABLE AVAILABLE EXCLUSIVELY BY THE 

MANUFACTURER OR AT THE SHOP THAT WILL CONTACT THE 

MANUFACTURER

Lampada da terra
Floor lamp
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IMPORTANTE: Eseguire le operazioni di montaggio seguendo l’ordine numerico progressivo.
IMPORTANT:  Follow the assembly instructions by reading the numerical progression.
IMPORTANTE: Eseguire le operazioni di montaggio seguendo l’ordine numerico progressivo.
IMPORTANT:  Follow the assembly instructions by reading the numerical progression. Mariù
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Condizioni generali di utilizzo
General Directions for use
Conditions générales d’utilisation
Condiciones generales de uso
Allgemaine Gebrauchsanweisungen

AVVERTENZE GENERALI PER LA SICUREZZA: ATTENZIONE! E’ obbligatorio per la sicurezza degli 
installatori, degli utilizzatori e all’occorrenza degli animali domestici e dei beni, seguire attentamente l’istruzione 
di montaggio. Una errata installazione o un errato uso del prodotto può portare a gravi danni alle persone, 
agli animali domestici, ai beni. Leggere attentamente le istruzioni prima di iniziare l’installazione del prodotto. 
ATTENZIONE! L’installazione ed il collaudo di questo apparecchio devono essere eseguiti esclusivamente da 
personale specializzato, ed in ogni caso adottando tutte le misure di sicurezza necessarie ad evitare infortuni 
di qualsiasi natura, durante le operazioni di installazione. ATTENZIONE! I materiali di imballaggio ed il prodotto 
contenuto nella confezione non devono essere lasciati alla portata dei bambini in quanto potenziali fonti di 
pericolo. Conservare le istruzioni per le consultazioni future durante tutto il ciclo vita del prodotto. Questo 
prodotto è stato progettato e costruito esclusivamente per l’utilizzo indicato in questa documentazione. Qualsiasi 
altro utilizzo non espressamente indicato potrebbe pregiudicare l’integrità del prodotto e/o rappresentare fonte 
di pericolo. Gruppo Rostirolla Srl declina ogni responsabilità derivata dall’uso improprio o diverso da quello per 
cui il prodotto è destinato. ATTENZIONE! Non installare il prodotto in atmosfera esplosiva: la presenza di gas 

dell’inosservanza della Buona Tecnica nella realizzazione dell’impianto elettrico e dell’installazione del 
prodotto in particolare. L’installazione deve essere effettuata nell’osservanza dei regolamenti locali vigenti 

buon funzionamento del prodotto, qualora vengano sostituiti componenti non forniti da Gruppo Rostirolla Srl 
ed in ogni caso se non rispettata l’istruzione di montaggio. Per la manutenzione utilizzare solo parti originali 

deve fornire tutte le informazioni relative al funzionamento dell’impianto e consegnare all’Utente utilizzatore le 
presenti istruzioni. L’utente utilizzatore deve astenersi da qualsiasi tentativo di riparazione o d’intervento diretto 

non è permesso. TOGLIERE SEMPRE L’ALIMENTAZIONE ELETTRICA DURANTE L’INSTALLAZIONE, 
MANUTENZIONE E RIMOZIONE DELL’APPARECCHIO!
AVVERTENZE PER L’INSTALLAZIONE: L’apparecchio deve essere collegato secondo i regolamenti locali 

tutti i bulloni, dadi, viti siano correttamente serrati. L’apparecchio deve essere collegato agli attacchi previsti o 
corrispondenti. Utilizzare sempre il tipo di lampada indicato nelle istruzioni di montaggio. Rispettare sempre 
le indicazioni tecniche riportate sulla marcatura dell’apparecchio. AVVERTENZE SUI RISCHI RESIDUI 
DURANTE IL FUNZIONAMENTO: ATTENZIONE! Durante l’impiego dell’apparecchio non toccare mai la 
lampada e le parti metalliche a ridosso della lampada in quanto raggiungono elevate temperature e possono 

AVVERTENZE PER LA 
MANUTENZIONE E PULIZIA: Effettuare la manutenzione adottando tutte le misure di sicurezza per evitare 
infortuni di qualsiasi natura. Prima di sostituire la lampada attendere che si raffreddi per evitare scottature. 

L’apparecchio non deve essere irrorato con insetticidi. Pulire il vetro o diffusore e il corpo dell’apparecchio 

AVVERTENZE PER IL CORRETTO SMALTIMENTO DEL PRODOTTO AI SENSI DELLA DIRETTIVA 
EUROPEA 2002/96/EC.: Il simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che il prodotto non 

punto di raccolta appropriato per il riciclaggio di apparecchiature elettriche ed elettroniche. 
Provvedendo a smaltire questo prodotto in modo appropriato, si contribuisce ad evitare 
potenziali conseguenze negative per l’ambiente e per la salute, che potrebbero derivare da 
uno smaltimento inadeguato del prodotto. Per informazioni più dettagliate sul riciclaggio di 

acquistato il prodotto. 
MARCATURA CE: La presenza del marchio di conformità CE indica che l’apparecchio è stato costruito e 

corrispondenti alle norme Italiane CEI 34-21, norme per la sicurezza elettrica a cui fanno riferimento tutti gli 

Elettromagnetica”.

GENERAL SAFETY: WARNING! For the safety of installers, users and where appropriate, domestic animals 
and property, it is required to carefully follow the assembly instructions. Improper installation or misuse of 
the product may cause serious harm to humans, domestic animals and/or property. Read the instructions 
carefully before starting the installation. WARNING: The installation and testing of this equipment may only 

WARNING! 

and/or may be dangerous. Gruppo Rostirolla Srl disregards any liability caused by improper or different use 
for which the product is intended. CAUTION:

system and then connect the yellow/green cables of the product (Class I). Gruppo Rostirolla Srl disregards 
any responsibility for the safety and proper operation of the product, if replaced components are not supplied 
by Gruppo Rostirolla Srl, and in any case if they are not installed according to the assembly instructions. For 
maintenance, only use original parts from Gruppo Rostirolla Srl. Do not modify the product parts. The installer 
must provide all information relating to the operation and deliver said instructions to the User. The User must 

ALWAYS REMOVE POWER SUPPLY DURING 
THE INSTALLATION, MAINTENANCE AND REMOVAL OF THE EQUIPMENT!
INSTRUCTIONS AND CAUTIONS FOR INSTALLATION: The device must be connected according to local 

The device should be attached to the ceiling/wall using screws or pins suitable for the nature of the wall, if 
provided by the manufacturer, but not suitable to be replaced by the installer. Verify that all nuts and bolts are 
properly tightened. Equipment must be connected to provided connections or a suitable equivalent. Always 

apparatus. WARNING REGARDING RESIDUAL RISKS DURING OPERATION: CAUTION: Do not touch 
the bulb or the metallic parts close to the lamp during use as they reach high temperatures and may cause 

lamps”. INSTRUCTIONS AND CAUTIONS FOR MAINTENANCE AND CLEANING: Maintain all appropriate 

should not be sprayed with insecticides. Clean the glass or the lampshade and the lamp body with a dry cloth, 
do not use detergents or abrasives. Lamps with stainless steel surfaces should be regularly cleaned with a 

and products containing ironand chlorine. Lamps with stainless steel surfaces can accumulate tough grease. 

ADVICE ON THE PROPER DISPOSAL OF THE PRODUCT 
UNDER DIRECTIVE 2002/96/EC.: 
that the product should not be treated as normal household waste, but must be handed over 
to a collection point for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this 
product is disposed of correctly, you will help to avoid potential adverse consequences for the 
environment and human health that might result from improper disposal of the product. For 

service or the shop where you purchased the product.
EC MARKING:

to Italian CEI 34-21 standards, standards for electrical safety that are reference to all institutions. Gruppo 

Compatibility”. 

CONSIGNES GÉNÉRALES DE SÉCURITÉ: ATTENTION! Il faut suivre, obligatoirement et attentivement, les 
instructions de montage et ce non seulement pour la sécurité des installateurs et des utilisateurs, mais aussi 

ATTENTION! L’installation et l’essai 

les opérations d’installation. ATTENTION!

Conserver les instructions pour de futures consultations durant tout le cycle de vie du produit. Ce produit 

Société Gruppo Rostirolla Srl décline toute responsabilité dans le cas d’une utilisation impropre ou différente 
de celle pour laquelle le produit a été conçu. ATTENTION! Ne pas installer le produit dans une atmosphère 

Gruppo Rostirolla Srl n’est pas responsable de l’inobservance des normes techniques lors de la réalisation 

les réglementations locales en vigueur sur la sécurité. Contrôler que la mise à terre soit faitem dans les règles 
de l’art et, ensuite brancher le câble jaune/vert du produit (si en classe I). La Société Gruppo Rostirolla Srl 
décline toute responsabilité en ce qui concerne la sécurité et le bon fonctionnement du produit, dans le cas 
où seraient remplacées des pièces par des composants non fournis par la Société Gruppo Rostirolla Srl et 
dans tous les cas si les instructions de montage n’étaient pas respectées. Pour la maintenance, n’utiliser 

L’installateur doit fournir toutes les informations relatives au bon fonctionnement de l’installation et remettre 
les présentes instructions à l’utilisateur. L’utilisateur doit en tous les cas s’abstenir de faire quelconque 

COUPER TOUJOURS 
L’ALIMENTATION ÉLECTRIQUE DURANT L’INSTALLATION, LA MAINTENANCE ET DANS LE CAS OÙ 
L’ON DÉCIDERAIT D’ENLEVER L’APPAREIL. 
INSTRUCTIONS POUR L’INSTALLATION:

de lampe indiqué dans les instructions de montage. Respecter toujours les indications techniques reportées 
sur la plaquette de l’appareil. AVERTISSEMENTS SUR LES RISQUES DURANT LE FONCTIONNEMENT: 
ATTENTION! Durant l’utilisation de l’appareil, ne jamais toucher la lampe et les parties métalliques près de la 
lampe car elles peuvent atteindre des températures élevées et donc provoquer des brûlures, tel avertissement 

INSTRUCTIONS POUR L’ENTRETIEN ET LE 
NETTOYAGE: 

brûlure. Avant de changer la lampe, contrôler l’état des éventuelles bagues d’étanchéité et les changer si 

diffuseur et le corps de l’appareil avec un chiffon sec, ne pas utiliser de détergents et/ou produits abrasifs. 

graisse tenaces, dans ce cas-là utiliser un matériau approprié pour les nettoyer dans le sens des lignes qui se 

INSTRUCTIONS POUR LA CORRECTE ÉLIMINATION DU PRODUIT AU SENS DE LA 
NORME EUROPÉENNE 2002/96/EC.: Le symbole présent sur le produit ou sur la confection 

et électroniques. Veillant à éliminer ce produit de façon appropriée, on peut ainsi éviter 
d’éventuelles conséquences négatives pour l’environnement et pour la santé dérivant d’une 

élimination inadaptée du produit. Pour avoir plus d’informations à propos du recyclage de ce produit, contacter 
le bureau municipal, le service local pour l’élimination des déchets ou bien contacter directement le magasin 
où a été acheté le produit.
MARQUAGE CE: La présence du marquage de conformité CE indique que l’appareil a été construit et 

ALLGEMEINE WARNUNGEN ZUR SICHERHEIT: ACHTUNG! 
Installateure, Benutzer und gegebenenfalls der Haustiere und Güter, die Montageanleitungen  genauestens 

genauestens durchgelesen werden. ACHTUNG!

ACHTUNG!

ACHTUNG! 

Installation muss unter Beachtung der vor Ort geltenden Sicherheitsbestimmungen vorgenommen werden. 

jeden Fall, wenn die Montageanleitungen nicht beachtet werden. Zur Wartung dürfen nur Originalteile der 

WÄHREND DER INSTALLATION, 
WARTUNG UND ENTFERNUNG DES GERÄTS MUSS IMMER DIE STROMVERSORGUNG GETRENNT 
WERDEN! 



WARNUNGEN ZUR INSTALLATION:

entsprechenden angeschlossen werden. Es muss immer der Lampentyp, der in den Montageanleitungen 

eingehalten werden. WARNUNGEN ZU DEN RESTRISIKEN WÄHREND DES BETRIEBS: ACHTUNG! 

WARNUNGEN ZUR WARTUNG UND REINIGUNG: Zur Wartung müssen alle 

werden. WARNUNGEN ZUR KORREKTEN ENTSORGUNG DES PRODUKTS IM SINNE 
DER EUROPÄISCHEN RICHTLIIE 2002/96/EG.:

CE-MARKIERUNG:

ADVERTENCIAS GENERALES PARA LA SEGURIDAD: ¡ATENCIÓN! Es obligatorio para la seguridad 

atentamente la instrucción de montaje. Una instalación equivocada o un uso inapropiado del producto pueden 
conllevar graves daños a las personas, animales domésticos, bienes. Leer cuidadosamente las instrucciones 
antes de iniciar la instalación del producto. ¡ATENCIÓN! La instalación y el ensayo de este aparato tiene que 

de seguridad necesarias para evitar accidentes de cualquier tipo, durante las operaciones de instalación. 
¡ATENCIÓN! Los materiales de embalaje y el producto contenido en el embalaje no tienen que ser dejados 
al alcance de los niños porque son fuentes potenciales de peligro. Conservar las instrucciones para consultas 

perjudicar la integridad del producto y/o representar fuentes de peligro. Gruppo Rostirolla Srl declina cualquier 
tipo de responsabilidad derivada del uso impropio o diferente del cual el producto fue destinado. ¡ATENCIÓN! 

peligro para la seguridad. Gruppo Rostirolla Srl no es responsable del incumplimiento de la buena técnica en 
la realización de la instalación eléctrica y de la instalación del producto en particular. La instalación se tiene 

de tierra haya sido realizada a regla de arte y conectar el cable amarillo/verde del producto (si es de clase I). 
Gruppo Rostirolla Srl declina cualquier tipo de responsabilidad sobre la seguridad y el buen funcionamiento 
del producto, si se sustituyen componentes por otros que no fueron suministrados por Gruppo Rostirolla 
Srl y en cualquiera de los casos si no se respetan las instrucciones de montaje. Para el mantenimiento 

que forman parte del producto. El instalador tiene que suministrar todas las informaciones correspondientes 
al funcionamiento de la instalación y entregar al Usuario utilizador las presentes instrucciones. El usuario 
utilizador tiene que abstenerse de cualquier intento de reparación o de intervención directa y dirigirse sólo al 

¡DESCONECTAR LA ALIMENTACIÓN ELÉCTRICA DURANTE LA INSTALACIÓN, MANTENIMIENTO Y 
REMOCIÓN DEL APARATO!
ADVERTENCIAS PARA LA INSTALACIÓN: El aparato tiene que conectarse según los reglamentos locales 

idóneos según el tipo de  ared. Si los suministrados por el fabricante no fueran idóneos, el instalador los tiene 

indicada en las instrucciones de montaje. Respetar siempre las indicaciones técnicas indicadas en el marcado 
del aparato. ADVERTENCIAS SOBRE LOS RIESGOS RESIDUALES DURANTE EL FUNCIONAMIENTO: 
¡ATENCIÓN!

ADVERTENCIAS PARA EL MANTENIMIENTO Y 
LIMPIEZA: Efectuar el mantenimiento adoptando todas las medidas de seguridad para evitar accidentes de 

no puede ser rociado con insecticidas. Limpiar el cristal o difusor y el cuerpo del aparato con un paño seco, 

ADVERTENCIAS PARA LA ELIMINACIÓN CORRECTA DEL PRODUCTO SEGÚN LA 
DIRECTIVA EUROPEA 2002/96/EC.:
que el producto no se tiene que considerar como un normal desecho doméstico, pero tiene 
que llevarse en el lugar de recogida apropiado para el reciclaje de equipos eléctricos y 
electrónicos. Realizando la eliminación de este producto en forma apropiada, se contribuye 

el cual se compró el producto. MARCADO CE: La presencia de la marca de conformidad CE indica que el 
equipo fue construido y sometido a pruebas de seguridad electrónica solicitadas por las normas europeas EN 

para la seguridad eléctrica a las cuales hacen referencia todos los institutos. Gruppo Rostirolla Srl respeta las 

ADVERTÊNCIAS GERAIS PARA A SEGURANÇA: ATENÇÃO! É obrigatório para a segurança dos 
instaladores, dos utilizadores e, quando for o caso, dos animais de estimação e das coisas, seguir com 
atenção as instruções de montagem. Uma instalação errada ou uma utilização errada do produto podem 
causar graves danos nas pessoas, nos animais de estimação e nas coisas. Leia com atenção as instruções 
antes de começar a instalação do produto. ATENÇÃO! A instalação e o ensaio deste aparelho devem ser 

ATENÇÃO! 
ao alcance das crianças constituindo uma potencial fonte de perigo. Conserve as instruções para consultas 

pode prejudicar a integridade do produto e/ou representar uma fonte de perigo. A Gruppo Rostirolla Srl 
declina toda e qualquer responsabilidade derivada da utilização imprópria ou diferente daquela a que o 

 ATENÇÃO!

responsabilizada pelo não cumprimento da Boa Técnica na realização da instalação eléctrica e da instalação 
do produto em particular. A instalação deve ser realizada cumprindo os regulamentos locais em vigor sobre a 

(se em classe I). A Gruppo Rostirolla Srl declina toda e qualquer responsabilidade relativamente à segurança 

Gruppo Rostirolla Srl e de qualquer modo se não forem respeitadas as instruções de montagem. Para a 

peças que compõem o produto. O instalador deve fornecer todas as informações relativas ao funcionamento 
da instalação e entregar ao Utilizador estas instruções. O Utilizador deve evitar quaisquer tentativas de 

DESLIGUE SEMPRE A ALIMENTAÇÃO 
ELÉCTRICA DURANTE A INSTALAÇÃO, A MANUTENÇÃO E A REMOÇÃO DO APARELHO! 
ADVERTÊNCIAS PARA A INSTALAÇÃO: O aparelho deve ser ligado de acordo com os regulamentos locais 
em vigor. Eventuais isolamentos presentes no tecto ou na parede devem ser removidos até uma distância de 

montagem. Respeite sempre as indicações técnicas referidas na placa do aparelho. ADVERTÊNCIAS 
SOBRE OS RISCOS RESIDUAIS DURANTE O FUNCIONAMENTO: ATENÇÃO! Durante a utilização do 

da mão. ADVERTÊNCIAS PARA A MANUTENÇÃO E A LIMPEZA: Efectue a manutenção adoptando todas 
as medidas de segurança para evitar acidentes de qualquer tipo. Antes de substituir a lâmpada, aguarde que 

ADVERTÊNCIAS PARA A ELIMINAÇÃO CORRECTA DO PRODUTO NOS TERMOS DA DIRECTIVA 
EUROPEIA 2002/96/CE.:

um centro de recolha adequado para a reciclagem de equipamento eléctrico e electrónico. 
Tratando de eliminar este produto de maneira apropriada, contribui-se para evitar potenciais 

eliminação não adequada do produto. Para informações mais pormenorizadas sobre a 

onde o produto foi adquirido.
MARCAÇÃO CE: A presença da marca de conformidade CE indica que o aparelho foi fabricado e submetido 

correspondentes às normas Italianas CEI 34-21, normas para a segurança eléctrica, que constituem uma 


